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Fordítás orosz nyelvből
A barguzini temetőben 1989.  júliusában talált  leletek komplex vizsgálatáról tartott sajtókonferencia jegyzőkönyve

Barguzin, 2004. 10. 7.


A résztvevők száma: 37 fő 


Kovács László - a Magyar Tudományos Akadémia Archeológiai Intézetének igazgató-helyettese 

Senki sem látta Petőfi Sándort a csata után. Le​het, hogy más magyarokkal együtt Törökországba ment, de ott sincs nyoma. Az a vélemény alakult ki, hogy oda ment, ahonnan nem lehetett hírt adni. A 30-as évek végén felmerültek olyan információk, hogy Szibériában megtalálták Petőfi sírját. Svigel azt mondta, hogy Ő megtalálta a sírt. Leírta a sírt, összegyűjtött és a; Magyar Tudományos Akadémiának megküldött sok anyagot. Ezután a folyamat lezárult. Burjátiában elkezdett ezzel a kérdéssel foglalkozni Tivanenko és Demin. A magyar és az]orosz akadémia közös bizottságokat hozott létre. A tudósok arra jutottak, hogy Petőfi nem lehetett Szibériában. A kiásott holttest női volt. Én voltam az „Ez nem Petőfi" c. könyv szerkesztője. A könyv a szakértői vizsgálat adatait tartalmazza. --
A Magyar Tudományos Akadémia kérte a földi maradványok Oroszországba való visszaszállítását. Morvái törvénytelenül vitte ki a csontvázat az USA-ba, Clevelandbe. Ott is maradt 1991-2001. kö​zött. Az amerikaiak génvizsgálatot végeztek. Nincs olyan forrás, amely arról tanúskodna, hogy Petőfi volt Szibériában. 2003-ban megjelent magyarul a „Fellobbanó tűz mögött" c. könyv, amely az összes szakértői vizsgálat adatait tartalmazta. A csont​vázat    vissza    kell    szállítani    Oroszországba.    Be kell fejezni ezt az ügyet.

Demin E.V., a műszaki tudományok kandidátusa, a földrengésbiztos építkezés laboratóriumának vezetője,  tájkutató 

Sokáig, az ásatások megkezdéséig, a barguzini öregről beszéltünk. Szeretnék megállni Neljubin feljegyzéseinél. Mikor ő elolvasta az ásatással szembeni tiltakozásokat, nem ismerve a dolog lé​nyegét levelet írt az egészségügyi miniszternek arról, hogy nem szabad ásni a barguzini temetőben, minthogy ott fertőző betegségekben elhunyt emberek vannak eltemetve. A Bajkál folyóirat megbízott en​gem, hogy foglalkozzak ezzel a témával. Nekem si​került fellebbentenem a fátylat a barguzini törté​netről. Nincs irat, amely tanúsítaná, hogy Petőfi élve maradt a csata után és Szibériába  került vol​na. Ilyen irat nincs. Megvizsgáltunk minden régi születési   és   elhalálozási   okiratot.    Tivanenko összefogott Morváival. Az ásatásokról szóló döntésük ellen tiltakozott Cirempilov D.T., a Burját Köztársaság kulturális minisztere is. Az elnökségi tagok többsége az ásatások ellen volt. Barguzini bizottság lett létrehozva, a köztársasági szélnek lett eresztve. Megsértették a „Történelmi emlékek védelme" törvényt is. Tiltakozó levél készült. Táviratot küldtem az ásatások elleni tiltakozásról. Az ásatásokról elfogadott döntés azonban egyoldalú volt. Több sírt feltártak a Küchelbeker temető védett zónájában. Paradoxon, de azt, hogy a csontváz Petőfié, azonnal bejelentették,  minden szakértői vizsgálat nélkül.


Svigel Petőfi sírját ábrázoló fényképe szintén nem hiteles. A sajtóban engem rágalmazó cikkek jelen​tek meg. Az emberek azonnal fel akarták élni a társadalmi tőkét. Ma már nem szabad a bűnösöket keresni. Nem szabad idegeneknek ásatásokat végez​ni. Mindent meg kell tenni azért, hogy a maradvá​nyok  visszatérjenek   a   helyükre.   A   barguziniaknak nem kell elfeledniük Petőfi, a nagy magyar költő munkásságát, folytatniuk   kell   annak   tanulmányozását.

Petunova N.A. - az NPC műemlékvédelmi főosztályának igazgatója 

Nem etikus visszaélni a nagy magyar költő nevével. A tájkutató történészek arra a következtetésre jutottak, hogy Petőfi nem lehetett Barguzinban eltemetve. Az a feladatunk, hogy szerezzük vissza Barguzinba a női csontváz maradványait és temessük el újra. Minden, ami történt, legyen lecke számunkra.


Azonban   úgy alakult, hogy barguzini temetőt felásták.
Tolsztihin A.K., háborús veterán, a járási Veterántanács elnökhelyettese 



Meg kell hallgatni Tivanenko véleményét is.


Demin E.Sz.   -  Jelenleg  nincs   értelme  Tivanenkoval vitázni.  Ő lejáratta magát mint kutató. 

Popov M.E.,  háborús veterán 

A Polgárháborúban kivégzett vörösgárdisták sirjait át kell helyezni oda,  ahol a temetőben az obeliszkek fel vannak állítva. 

Petunova N.A. - az NPC műemlékvédelmi főosztályának igazgatója 



Ez a kérdés döntést igényel. Pénz is kell hozzá. Hivatalos levelet kell küldeni az NPC műemlékvédelmi főosztályának. 


Csirkova   P.I.    -   a   községi   polgármesteri   hivatal helyettes vezetője 


Barguzin lakossága sokáig tájékozatlan volt. A ma​radványokat vissza kell helyezni a barguzini föld​be. Ebben aktív részt kell vállalnia a magyar fél​nek is, különös tekintettel arra, hogy a költő ne​vét viseli a település egyik utcája. Ha felmerül a Petőfi utca átnevezése iránti igény, remélem, a magyar   fél   megértéssel   lesz,   és   vállalja   ennek   a költségét. 


Kovács L. - a Magyar Tudományos Akadémia Archeológiai Intézetének igazgató-helyettese

A magyar állam nem felelős ezért. Morváihoz kell fordulni, minthogy ő végzett ásatásokat magánvállalkozásban.


Karataeva I. Ju.  - műemlékvédelmi szakember

A járás 37 állami nyilvántartásba vett történelmi műemlékéből 13 Barguzin községben van. A legjelen​tősebbek közé tartozik a barguzini temető, itt ta​lálható Küchelbeker M.K., a barguzini Szvatos táj​védelmi terület megalapítójának, forradalmároknak, népvezéreknek,    lengyel    felkelőknek   a   sírja. Itt nyugszik Barguzin egész története. 


15 évvel ezelőtt a barguzini temető nyugalmát megzavarták. Vissza kell hozni és el kell temetni a földi maradványokat. 

Gaszkov G.G.  - a Járási Tanács elnökhelyettese 


Elkészítettük a sajtókonferencia határozatát és átadjuk azt a magyar fél képviselőinek azzal a kéréssel,  hogy hozzák azt Morvái úr tudomására is. 


Olvashatatlan  aláírás,   Gaszkov G.G.,   a Járási  Tanács elnökhelyettese 

Olvashatatlan aláírás,   Kolmakova O.E.   jegyzőkönyvvezető 


A Magyar Nemzeti Kegyeleti Bizottságnak


másolat:  Morvái F.  úr részére 

Iktatószám:  1053 

2004.  10.  7.


 nyílt level 

Azzal a kéréssel fordulnak - Önökhöz a Burját Köztársaság-beli Barguzin község lakosságának képvi​selői,   hogy származtassák vissza az  1989-ben a régi barguzini temetőben kiásott és Magyarországra szállított   ismeretlen   emberi   csontváz   maradványait.

Azt a változatot, hogy ez a lelet Petőfi Sándor, a nagy magyar költő földi maradványa, nem támasztotta alá semmi, és a Magyar Nemzeti Kegyeleti Bizottság 2003-ban hivatalosan is kinyilvánította, hogy a barguzini csontváz nem Petőfié, hanem egy női csontváz. Ezért merült fel a földi maradványok Barguzinba való visszaszállítása és az eredeti helyen való eltemetése.  Az a véleményünk,   hogy ez Morvái  F.   úr feltétlen kötelessége. 

1989-ben a régi barguzini temetőben folytatott ásatások során, ahol sok más régi sír is van, hu​szonnyolc sírt tártak fel, ahol megzavarták itt élő evenkek, burjátok, oroszok, zsidók ősei földi maradványainak nyugalmát. Az a véleményünk, hogy jogosan követeljük Morvái úrtól a település lakói​nak  a  meggondolatlan   ásatásokkal   okozott   erkölcsi kár megtérítését.

Amikor elhatározták ásatások elvégzését a bar​guzini temetőben, Morvái úr azt ígérte, hogy biz​tosít eszközöket a település helyreállítására és a lakók egyéb szükségleteinek a kielégítésére. Ezért nem akadályozta meg a település lakossága az ása​tásokat, bár sok lakos a temetőbeli ásatások ellen volt. Azt hisszük, hogy Morvái úr betartja az adott   szavát,    és   reméljük,    hagy   kapcsolatba   lép velünk a felvetett kérdések megoldására.


Barguzinban önkéntes csoport alakult az elvitt ma​radványok visszaszerzése és az eredeti helyen való eltemetése érdekében. Részt vesznek benne pravosz​láv és buddhista papok, az evenk és zsidó közösség képviselői, kultúrmunkások, újságok szerkesztőségi dolgozói, a járási tanács  tagjai,   a veterán szövetség és a községi közigazgatás képviselői.


A hit szolgálói azt tartják, hogy megbolygatták a holtak lelkét a régi temetőben, és figyelmeztetnek
a lakosságot fenyegető lehetséges negatív következményekre. 


Aláírások:


Trebenscsikov A.M., a járási közigazgatás helyettes vezetője 


Petrenko   I.K.,    a   barguzini    községi   önkormányzat vezetője 


Gaszkov G.G.,  a Járási Tanács elnökhelyettese 



Baluev L.P.,  járási tanácstag 


Popov A.,   a járási háborús veteránok szövetségének elnöke 

Szinicina L.E.,  mb.   kulturális főosztályvezető

Petrenko A.P.,   járási tanácselnök

Kazacsov G.V.,   járási tanácstag

71411/2004.
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A vezérigazgató helyett









